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B ¢wunane apToOMorpaduueckoro pomana DaBapja ICTIMHA
Kammunrca «Orpomuas komuata» (The Enormous Room, 1922), pac-
CKa3YUK MEYTATEIIbHO PAacCyXIacT o Onumssimieiicss peBosoiuu: «Ah
well, the revolution — | refer of course to the intelligent revolution —
is on the way; is perhaps nearer than some think» [Cummings 1922:
249]. B osrux crnoBax, HamucaHHBIX KamMMuHrcoM BO (paHIry3cKOU
TIOpbME OceHbI0 1917 rona (1o UpoHUU CyALOBI, KaKk pa3 B TO BpeMs,
Korga B Poccuu mpoMCXOsIT peBONIOMUOHHBIE COOBITHS), MPUOIIKA-
IOIAsICS PEBOIIIONHMS TPEJCTACT KaK JBMKEHUE, KHHECHUC, B TIPOTHBO-
MIOCTaBIIEHUH CTAacCUCy TIOpeMHOM kamepsl. Uepe3 15 mer, xorna moHs-
THUSL «PEBOJIONISI» M «PYCCKask PEBONIOLUS) CTAHYT €CITH HE CHHOHU-
MHWYHBIMH, TO YCTOﬁqHBO CBJ3aHHBIMU B CO3HAHUU €0 COBPEMCHHU-
KoB, KaMMHHICy mpuaercs yTOUYHATb, YTO HMEHHO OH CYHTAcT
«mynpoii pesomormeiiy (intelligent revolution). Ou caenaer 3to B
cBoeM BTopoM pomane, «EIMI» (1933), B TekcTe KOTOPOTO OMITO3UIIHS
cTacHuc-KuHecHc OyneT Mo-TpekKHEMY OJHOH M3 HEHTPAIBHBIX, OTHAKO
MECTO PEBOJIONMH B paMKaxX TaHHOHM OMIO3UIMH OYyIET paguKalbHO
MEPEOCMBICIICHO.

Mexny nByms pomanamu KamMMmuHTCa — OAMHHAALATH JIET, B Te-
YeHHe KOTOPBIX MHOTO€ W3MEHHIJIOCH B OTHOIIeHMH KaMMuHTCa M K
MOCJIepeBOIONMOHHON Poccuu, n k caMoit unee peosonun. M3meHu-
nach, 0e3yCIIOBHO, U caMa CTpaHa, paBHO KaK M OTHOIIEHWE K HEW B
MHpe.

KaMMuHTC — YenmoBex JEBBIX B3TJSAIOB, €r0 OTHOIIEHHE K Oyp-
JKya3HBIM HEHHOCTSIM W IPaBUTEIECTBAM MOXKHO OIHCATh KaK aHap-
XHCTCKOE, YTO SIPKO MpPOsBIsieTcs yke B «OrpoMHO# KOMHaTe». buo-
rpag Kammunrca Puuapn KeHHenu muimeT O «CONMATMCTHYECKHUX)
B3rsiax nucaress B 1920-e To/bl — TUTIMYHBIX JIJIST €BPOIEHCKUX U
AMEPUKAHCKUX HHTEIUICKTYallOB, ¢ BOCTOPIOM BCTPETUBIIMX COBET-
CKHIl «IKCIEPUMEHT COLMaIMCTHYECKOTo IuaHupoBanus» [Kennedy
1980: 306-307]. Omuako B nmepenucke Kamvuarca vagama 1920-x ro-
JIOB SIBHAs CUMIATHsA K Poccum M pyccKoil peBONIONUHUY, Kak MpaBuiio,
HE CBA3BIBACTCA HANPAMYIO C «COIIMAIUCTUYCCKUM IJIAHUPOBAHUCMD,
a CKopee WIIIOCTPHPYET KPUTHUECKOE OTHOIICHUE MHCATENS K XOpO-
110 3HAKOMO# eMy KyJIbTYpHOH monuTuke EBporsr u AMepuku.

Coserckas Poccus npencrasisiercs KaMMHUHICy BBI30BOM IIpe3u-
paeMoit UM Oyp>Kya3HOU cHcTeMe IIeHHOCTeH M MHpPY KamuTtana, Io-
9TOMY 3a HamaJKaM{ Ha PYCCKYIO PEBOIIOIUIO OH B IEPBYIO OYEpelhb
BUAWUT BIIOJITHE MATCPHAJIbBHBIC MHTEPCCHI 3allaAHbIX IMPaBAIINUX KJac-
coB: «...a holder of Czarist bonds will be most sincere in his condem-
nation of the “ Soviet menace”’» [Dupee and Stade 1969: 84], — numier

1 Cp.: «As usual, | admire Russia», — numer KamMmmuHIe B mHchMe OTILy B
1923 [Dupee and Stade 1969: 104].
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oH cectpe 3 mas 1922 rona u3 Ilapmwxka. B 3ToM KOHTEKCTE TOAIEPKH-
BaTh OOJIBIICBUKOB, YTBepkaaeT KaMMuUHIC, 03Ha4yaeT OBITh HE3aBH-
CUMOM JIMYHOCTBIO, OBITh KUBBIM YEIIOBEKOM, CBOOOHBIM OT THPAXKHU-
PYEMBIX HICOJIOTHUECKHUX IIITAMITOB:

... if two persons dispute with equal heat the Bolsheviki's right to exist,
granted they both argue as they feel or think they feel, only one will be sin-
cere; the pro Bolshevik; not because he is more genuine, but because (his
mind being unclouded by “The N. Y. Times’ and kindred bullshit) he is
more alive, keener, has more pep, is not afraid, gives no ground to creeds,
and NEVER takes anybody's word for anything — his perspicuity, therefore,
is a self-sufficient intrinsic growth, a piece-of-thing-in-itself, irresponsible to
anyone outside his ego, ajoy forever, which al the policemen on 42nd street
cannot kill!! [Dupee and Stade 1969: 84]

Tak, noanepxka KaMMHHICOM pycCKOHl peBOJIIOLUU M3HAYAIbHO
HE CBj3aHAa C XapaKTCPOM ITOJUTHYECKUX WM SKOHOMHYECKUX pe-
¢dopmM, mpoBoguMBIX B Poccun. B pycckodl peBOSIONUH €My BHIUTCS
BBI30B, OpOIICHHBIH BceMy Oypxya3HOMy MupY. PaBHbIM 00pasoMm u
ero coOCTBEHHas «IPO-OOJBIIEBUCTCKAN IO3HMIHUS OKAa3BIBACTCS B
HEMallO CTEIICHH IOTBITKONW CaMOYTBEPIKICHHS CBOOOTHOH JIMIHOCTH
B INPOTHUBOCTOAHUU 6yp)Ky33HI)IM LOCHHOCTAM U HMHCTUTYyTaM, B OCO-
6ennoctn — Meauiinoi npomaranme: «for Christ's sake, this is utterly
important — it is the entire secret of being alive: NEVER TAKE
ANYONE'S WORD FOR ANY THING», — ¢opmymupyer Kammunrce
CBOE KpeJo B IMPOIHUTHPOBAHHOM YK€ MUCHME K cecTpe. MoKHO 3ame-
TUTB, YTO «IIPO-OONBIICBIUCTCKAs» MO3UIU KaMMuHTCa mpencTaBieHa
B MPOCTPAaHCTBCHHBIX TEPMUHAX KaK CHOCO6HOCTB ABUTATHCA BIICPEN
(self-sufficient intrinsic growth, progress), a mpensTcTBHS Ha MyTH
9TOr0 NBUKEHUS — KaK IPOCTPAHCTBEHHBIC OTPAHUYCHUS BHEUTHHX
cun (outside his ego), ynHUMBIC BIACTHIO C IEJIBI0 YCTAHOBUTH KOH-
TPOJIb HAJ JIOOBIMU MPOSBICHUSIMHU CBOOOAHOM xn3uu (absurdities in-
vented by the aged in order to prevent the young from being alive).

Opnako ecnu B Havajne 1920-x rogoB KamMmMuHrc HageeTcs Ha To,
YTO 3a PEBOJIONHMOHHBIM pa3pylIeHneM mocienyeTr cozumanne («TO
DESTROY IS ALWAYS THE FIRST STEP IN ANY CREATION»
[Dupee and Stade 1969: 84]), to yxe k cepeaune 1920-x momoOHas
YBEPEHHOCTH y HETO MpoTanaceT. BaxkHyr0 poib B 3TOM IEpeoCMEICIIe-
HUH PEBOJIOIMH CHITPAET, KAK 3TO HU MOKAXKETCS CTPaHHBIM, M Tanus.

B okrsabpe 1926 r. Kammunre mybaukyer B «Vanity Fair» He-
6ounbmoe 3cce 00 Uranmuu Havana 1920-x rogos. CI0BO «peBOITIOIIHS
B Tekcte KaMMuHrca mpuoOperaer OTKPOBEHHO MPOHHYECKUE OTTECH-
ku: «A revolution, or something, had just happened», — kommeHTHpY-
€T aBTOp Mapil yepHopyOameyHnkoB Ha Pum. B ocHOBe 3T0i «peBo-
oy KaMMHHIC BUAMT BHE3AIHOE MOJUTHYECKOE MEPEeBOILIOIIE-
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Hue MycCoaiHH, KOTOPOE NMPENCTABIEHO B TEKCTE B IPOCTPaHCTBEHHBIX
TEePMHHAX, KaK IPbDKOK C IEPEBOPOTOM B BO3/1yX€ — CajIbTO Ha3al:

Signor Mussolini, whose singularly uncheerful visage appears all over
Italia at the present moment — not only in rotogravure, but painted on hous-
es, fences, railroad stations, etc. — was, just a few years ago, a wicked radi-
cal. But one day this wicked radical turned a complete backward somersault
and landed an ultra-conservative. [Cummings 1926: 60]

ITonoOHBIN ke TPIOK COBEpIIaeT, Mo MHEHUI0 KaMMuHrca, u Bes
CTpaHa: OOENIaHHOE ABIKCHHE BIepen (BO3POKICHHE HAIUH — «Ie-
vivification of the corpse») okaseiBaercs ukiueii, paspurue odopa-
YHBAETCS CBOCH MPOTHUBOIIOJIOKHOCTHIO, @ HOBasl «IIPOrpaMMay JIHIIb
BO3POXKJAeT XyAlIne 00pasibl TOW TPAJAHUINU, C KOTOPOH PEeBOIOIUS
IeKIapupoBana pa3pblB. BriBecka Ha MaraswHe Ha womann CaH
Mapko « SOMETHING NEW, CHEAP AND BEAUTIFUL» Buautcs
KaMMuHTCY TTIaBHBIM JO3YHTOM BCeH «(ammcTcKoi mporpaMmser Mra-
muuy. MyccoauHM He OTKPBUI HMYEro HOBOTO, mumeT KamMmuHrC, OH
JUIIE [TO3aMMCTBOBAI Y AMEPHKH «e€ CaMbIH Mpe3peHHBIH CHMBOI
Bepe» [Cummings 1926: 122].

WmeroT nu mpuBENCHHBIE CYXKICHHS MUcATeNst 0 (alIucTCKON pe-
BOJIOIMY OoTHOIIeHHe K Poccun? O600mmeHns B puHaIe 3cce TOBOPAT O
TOM, 4TO B (haIIUCTCKOW mporpaMme KaMMUHTC BUANT HE HCKIIOUCHHE,
a CKopee MPaBWIIo, TCHICHIINIO, XapaKTePHYIO JJISI BCETO COBPEMEHHOTO
mupa. KocBEHHBIM MTPU3HAKOM TOTO, 4TO KaMMHHIC HE UCKITFOUAET TUIIO-
JIOTHYECKYIO HapalIedb MEKAY UTATIBSTHCKOM M PYCCKOM PEBOIIOLIIMHI
CIIY>)KUT U TO, 4TO OBIBIIME COpPAaTHUKKM MYCCOIMHH, C KOTOPBIMH pac-
HPaBHUTCS AUKTATOP, HA3BAHBI B TEKCTE «UTATBIHCKAMH OOJIBIICBUKAMID).

IMoe3nka B 3Hamenutyo («widely celebrated») dammcrckyro Wra-
JIUIO C TENTbI0 cPOPMYJIMPOBATh CBOE COOCTBEHHOE OTHOIIIEHUE («an ex-
tremely unorthodox view») K peBOJIOIHOHHOMY 3KCIIEPHUMECHTY CTAHET
IPOJIOTOM K IyTemecTBruio KamMMHHTCa B MOCIEpPEBONIOIOHHYIO Poc-
CHI0, CTpaHy He MeHee 3HaMeHUTYI0 K 1930-m rogam-KammuHre ener B
CCCP BecHoii 1931 rona u mpoBOIUT B cTpaHe msaTh Heaensb (10 mas —
14 mrons). B xozxe moe3nku oH ocraHaBiuBaeTcs B MocCKkBe, Iie BCTpe-
4YaeTcs C U3BECTHBIMU JIUTEPATOPAaMHU U KYJIbTYPHBIMH JesTeIsIMu (cpe-
v Hux — Jluns m Ocun bpuk, Buranuit [lpumaxos, Jleononsa ABep-
6ax, Bnagumup Jlumun, Codwst Tonctast u np.), 3aTeM Ha TOE3JE OT-
npasisietcs B KueB u Oneccy, oTkyna Bo3Bpamaercs yepe3 CtamOyn B
[Mapmx. B Poccun KammuHre BeneT JHEBHUK, KOTOPBIN BIIOCIEICTBUU
JSDKET B OCHOBY poMaHa o HasBanueM «EIMI» (1933).

BoIbIIOro KOMMEpPUYECKOTO yCIeXa POMaH He HMeN?, OJHAKO, B
WHTEJJIEKTYaIbHBIX Kpyrax ObLI U3BECTEH U MOJYYHI BBICOKYIO OLIEH-

2 O MHOTOYHCIICHHBIX HETATHUBHBIX OT3BIBAX KPUTHUKH, CBA3aHHBIX KaK C TPpYI-
HOW ISt BOCIIpUATHUA SKCHCpI/IMCHTaHBHOﬁ (bOpMOﬁ, TaK U C HCraTUBHBIM OTHO-
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ky. Tak, O3pa I[laynx crasun «EIMI» B ogun psig ¢ «Ynuccom» JIkoi-
ca M CUUTAJ €ro 00s3aTEeNbHBIM YTCHHEM IUIS TeX, KTO XOYeT MOHSIThH
MOAJUHHYIO CYTh Mpoucxojsuiero B EBporne u B MUpe MEXIy IBYyMs
MUpPOBBIMU BoiiHamu. B kputuke «EIMI» cpaBauBanu ¢ «IloMmuHkamu
o @unnerany» J[xoiica [Kennedy 1980: 330], ¢ namancrckumu «Ilpu-
kmovyeHussMu Tenemaka» Jlyn Aparona [Kinra 1999: 122], ¢ nurepa-
TypHBIMH 3KcriepuMeHTamu [epTpyasl CtaiiH U ¢ QyTypUCTCKUMH OITy-
camu Mapunertu [Pagnini 1985: 357].

Kammunre, y6exxaaBmni CBOK CECTPY B MPOIUTHPOBAHHOM BEI-
1Ie TUChME HUKOTNa HE IMOJaraTthbCsi Ha 4y)KO€ MHEHHE M PYKOBOI-
CTBOBATHCSA TONBKO CBOMM COOCTBEHHBIMS, KaK M B CIydae C HTAIbSH-
CKHM ITyTeliecTBHEeM, eneT B Poccrio, 4To0B cPopMyInpoBaTh CBOE
COOCTBEHHOE OTHOLICHHE K COIMATUCTHICCKOMY IKCIIEPHUMEHTY, O KO-
TOPOM C BOCTOPTOM MHCAaJM €r0 MHOTOYUCIICHHBIE COBPEMEHHHUKHU (B
TOM uucie u Onu3kue Apys3bs, Hanpumep, xon Jloc Ilaccoc, moce-
tuBmmid CCCP B 1928 roxy, nwnmm Jlyn Aparon, no6siBasmmuii B CCCP
B 1930), yBuneBmme B coBeTCKoi Poccum anpTepHATHBY 3amagHoOMy
KaluTaJIUCTUYECKOMY MyTH pa3BUTHs. HecMOTps Ha HECKOJIBKO CKell-
TUYECKOE OTHOLIEHHE K BOCTOPKEHHBIM OT3bIBaM CBOHUX COBPEMEHHH-
KOB*, OH BCe ke Cephe3HO TOTOBUTCA K MOE3JKE: 3HAKOMUTCA B Ilapu-
e C PYCCKHMH JHuTeparopamu (Hampumep, ¢ Miabeit DpenOyprom),
Oepet ypoku pycckoro a3bika. To, uto Kammunre Hanumer 06 CCCP,
IIOCCOPUT €r0 C «IIPOTPECCUBHON» 3amaJHON MHTEJJIMIeHLued U Ha
JECATUIIETHUS 3aKpOeT eMy NyTh K poccuiickomy uurtarento. B Poccun
pomaH (M30paHHBIC IIaBbl) BIEPBBIE BBIXOMUT Jiniib B 2013 roay, B

NepeBoAC U C KOMMEHTapUsIMu B.]'IaI[I/IMI/Ipa (DeHIeHKOS.

IIEHHEM aBTOpa K MEPBOl cTpaHe conuanusma, cM., Hamp., [Kennedy 1980: 328],
[Friedman 2007 458].

3 [TuchMO KOCBEHHBIM 06Pa3oM MOATBEP)KIACT Hatudme y KaMMuHrca Mbic-
neit o moesake B CCCP eme B Havwane 1920-x romos. [Ipogomkas 3a04HbIN criop ¢
orioM o COBETCKOW BJIACTH W 3alUIIasl PEBOJIONHIO (K YeMy OH IPHU3BIBAET U
cectpy), KaMMUHIC SKCIUTMIMPYET CBOE JKU3HEHHOE KPEJO: HUKOT/Ia M HU B 4eM
HE JIOBEPSTh 4y)KOMY MHEHHIO, PyKOBOJCTBOBAThCS TOJBKO COOCTBEHHBIM. Kam-
MUHIC IUIIET CECTPEe, YTO €CNIM Obl OH, HAIPUMEp, PELINI MOHATh IPOCTUTYTOK,
TO Tormen Obl ¥ MOOOIIAICS ¢ HUMH, HE MBITAsICh HU B YeM YOEIUTh, X B JIUIHOM
obmennu copmupoBan Obl cBOe COOCTBEHHOE cykaeHHe. poHHYHBIN XapakTep
aHAJIOTUHU, BO3MOXKHO, CBUACTEILCTBYET O TOM, UTO U B Hauane 1920-x Kammunrc
COXpaHseT HEKOTOPYIO AUCTAHIHMIO B UICOJIOIMIECKUX CIIOPaX O PEBOJIOIHH.

4Tlomumo ymoMsHyThiX Bhimre Aparoma u Jloc Ilaccoca, cM., Hampumep,
«Moscow and Me» JIsnurcrona Xpto3a (Brepssie omy0u.: International Literature
(July 1933): 3: 61-66).

S pukmouenns HeroBapuma Kemmurksa 8 Crpare Coseros: D.9. Kammunrc
u Poccust / COCT., BCTYIHT. CT., TIep. C aHIII., KoMM. B. @emenko u . Paiit. CII6.:
WznarensctBo EBponeiickoro yuusepcurera B Cankrt-IletepOypre, 2013.
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AHanMM3upys pa3NUYHbIC THUIBl TEMIIOPATHHOCTH B MO3THYECKUX
tekctax Kammunrca. Puaapn KelopeToH BBIIETISET YeTHIPE OCHOBHBIX
(hOpMBI: IUKINYIECKYIO, IEHTPOUIANBHYIO, TUHEAPHYIO U OTHOCUTEIIb-
Hyto (cm., Hamp., [Cureton 2007]). Ilpencrasisiercs, 4To MO KpaiHen
Mepe IIBa U3 ITUX THIIOB — IUKIAIHOCTH ¥ JIMHEAPHOCTh — aKTyallb-
HBI U 7151 OTIMCAHUS IPOCTPAHCTBEHHBIX 0COOCHHOCTEH XyI0KECTBEH-
HOTO MHpa IMHUCATENs, TIOCKOJIBKY 00pa3yloT YCTOHIHUBYIO OIIIO3UITHIO.
B pamMkax 3Toi IpoCTpaHCTBEHHOU OMIO3HMIHUU I PACCMOTPIO HEKOTO-
pble XapakTepHbIE MOTHBBI TBOpuecTBa KaMMmuHrca, cBs3aHHBIE C Te-
MAaTUKOU PEBOIIOLUY.

B xamMMuHTCOBCKOH 3apucoBKe (ammcTckoil Mranuu, mpounutu-
POBaHHOM BbIIIE, 00OpaIaOT Ha ce0s1 BHUMaHuUE J1Be 0cobeHHOoCTH. Bo-
MEPBBIX, 3TO ONUCAHNE MIPOCTPAHCTBA Yepe3 MOBTOPSIONIHECS 00pa3bl:
OJIHO M TO K€ JIUII0 CMOTPHUT C TPaBIOpP U OTKPHITOK, C 3a00poOB, CO
CTeH KHJIBIX JOMOB M KEIE3HOJOPOKHBIX cTaHIMit®. Bropas ocobeH-
HOCTb 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO cama PeBOMIOLHS MyCCOTUHHU OMUCHI-
BacTCs B MPOCTPAHCTBCHHBIX TEPMHHAX KaK CalbTO, KaK BpalaTeib-
HOe JBMXKEeHHE B Bo3ayxe Ha 360 rpaaycoB, IpUyYeM BBIIIOJIHEHHOE HE
BIIepe], a HazaJ. 3aMKHYTOCTb MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM HEIb3sI BBI-
pBaThCs M3 MOBTOPSIOLICHCS Yepeabl KINITUPOBAHHBIX 00pa3oB, OKa-
3BIBACTCS OOPATHOH CTOPOHOU PEBONIONHUU — TOJIHTHYECKOTO MPBIK-
Ka C IePEeBOPOTOM, THAMETPAIFHO M3MEHUBIIETO HANIPaBJICHHUE HICO-
norud. I B TOM, U B IpyroM ciy4ae, MBI HMEEM JeNI0 CO CTaTHYHO-
CTBIO, BHEIPQYKCHHOW B IPOCTPAHCTBEHHBIX TEPMHHAX: M 3aMKHYTHIH
KpPYT' OECKOHEYHO MOBTOPSIONINXCS 00pa3oB, U KPYroBpaIICHUE MTOIIH-
THYECKHX IIPOTPaMM SIBISIFOT COOOM IMPOTHUBOIIOIIOKHOCTh MOCTYIIA-
TENBHOMY IBHKEHHUIO. [IpoCcTpaHCTBEHHAs CTaTHYHOCTH OECKOHEYHO-
IO TOBTOPEHUS M CTaTUYHOCTH HICOJOTHMYCCKUX CAJIBTO IMPEICTABIIS-
toT 111 KaMMuHTCa J1Be CTOpOHBI PaIMCTCKON peBoonuu B MTanuu.
B stom cMmeicnie ctatbio Kammunrca 06 Mrtanuu MOXXHO paccMmaTpH-
BaTh KaK CBS3YIOIIEEe 3BEHO MEXIY JBYMS €T0 POMAaHHBIMU TEKCTaMHU.

Ecnu B3rnsHyTh Ha 1Ba poMana KamMMuHTCa, MOKHO OOHApYIKUTH
HCKYI0 BHYTPCHHIOIO JIOTUKY, yCTOIZ‘lHBLIe MOJEJI, KOTOPBIC CBA3bI-
BaIOT 3TH JBa TeKkcTa. «OrpomHas komHata» U «EIMI» mocTpoens mo
CXOJHBIM MPHHIUIAM aBToOMOrpaduIeckoro HappaTtuBa, 06a pomaHa
UMEIOT JHEBHUKOBYIO (hopMy, 002 OCHOBAHBI Ha JIMYHOM OIIBITE aBTO-
pa, u 00a MpEeTeHAYIOT Ha JOKYMEHTaIbHOCTh. OqHaKo Hanbojee WH-

8 Ganpmp 1 abeypa 3TOH KapTHHEL pudMyeTCss ¢ OMHCAHHEM BUILIE Ha MTa-
JbstHCKOM PuBBEpe B TOM ke acce KaMMUHIca — f0Ma ¢ JEBATHAALATHIO HAPUCO-
BaHHBIMH OKHAMH: HAPUCOBAHHBIE CTABHH, TOPIIKH C IIBETAMH Ha IOJOKOHHHKAX,
HApHUCOBAaHHBIC TEHH OT CTABEH M OT I[BETOB; HAPUCOBAHHBIC HA CTEHAX JOMa CTa-
Tyu ¢ orbpacbiBaeMbiMu umu TeHsamu («Incidentally, all the painted shadows are
very, very wrong») [Cummings 1926: 122].
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TEpecHBIC TOUKH IEPECEUCHUS JBYX POMAHOB MOXXHO OOHApyXHTh B
0COOCHHOCTSIX CTPYKTYPUPOBAHHS XYI0KECTBEHHOT'O IPOCTPAHCTBA.

Cxemarndecku croxeT KammuHrca B 000MX ciiydyasx MOXKHO Mpe-
CTaBUTH CJIEAYIOMNM 00pa3oM: JHHEHHOE IMOCTYMATEIbHOE JBIKCHHUE
reposi pephIBaeTcs NONagaHueM B HEKMA WHOM, 3aKPBITBI MUpP — MHD,
Tae MpoCTPaHCTBO-BPEMS UCKPUBJIIACTCA, 3aMbIKACTCA, TA€ BPEMS OCTa-
HaBJIMBAETCS U MOCTyHaTEIbHOE BUKEHUE CMEHSETCS ABMKEHHEM II0
3aMKHYTOMY KpyTy. B dhmHane repoit BeIppIBaeTCS U3 MOPOYHOTO KpyTra
U IPOJOJIKAET CBOM NpepBaHHBIA IyTh. 3akpbeITocTh i1 KammuHrca
BCEr/la CBs3aHa C HETaTUBHBIM LIEHHOCTHBIM I1OJIFOCOM: TIOPEMHBIE CTe-
HBI, pabCTBO, TOJYUHEHUE, CMEPTh. OTKPBITOCTH K€ aCCOMUNPYETCS CO
CBOOOIOH, C UCKYCCTBOM, C TBOPUYECTBOM M C XHM3HbIO. MHONH Mup —
3aMKHYTBIA MUpP TIOPEeMHON Kamepbl B «OTpOMHOI KOMHATe» WM eIle
Oonee 3akpeiToe mpoctpancTBo CoBerckoit Poccum B «EIMI» — 310
MUp CTacuca, IBITAIIINNACS OMYMHUTE cebe repoeB KammuHrcea, ocra-
HOBUTHh WX IBIDKCHHE IO COOCTBEHHOU TpacKkropuu. Ommo3umus cra-
CUC-KHHecHUC (M KOppelupylolre ¢ Heil ABa MOJyca IBUKEHUS — Kpy-
TOBOE M TIOCTYIATENBHOE) CTPYKTYPHUPYIOT IPOCTPAHCTBO O0OUX poMa-
HOB, paBHO KaK U psAJa CTUXOTBOPHBIX TeKcTOoB KaMMuHrca.

Tem He MeHee, B peaju3aliy 3TOH ONMO3UIMHA MEXAY IBYMS po-
MaHaMH MOXXHO HaWTH W MpUHIUNHAIbHOE oTimune. ['epoit «Orpom-
HOW KOMHATBI», MoMajas BO (PpaHIy3CKyIO TIOPbMY, OKHIAaeT HaWTH
an. HecnyuyaiiHpl MHOTOYHCIIEHHBIE COOTBETCTBYIOILINE aJTIO3UU (TaK,
K IIpUMeEpY, HaYaJIbHUK TIOPBMBI IIpescTaeT Kak Jlrommdep, Amommon,
Carana, Jlemon u T.1.). Ho, kak HU mapajoKcallbHO, repoil MepBOro
pomana KamMMuHrca HaXOAMT B TIOPEMHOW KaMmepe HEuTO MPOTHUBOIIO-
JI0’kHO€. MHOIOKpaTHO 3BYYMT MBICJIb O TOM, YTO OH JIa)K€ CYaCTJIUB B
TiopeMe’. TlocTpoennsrii Ha anmosusx k «Ilyremectsuio [Tumurpumar
Jlxona Banpsna®, poman nefcTBUTENBHO TOBECTBYET He CTONBKO O
CTpaJaHNH, CKOJIBKO 00 0OpeTeHNH NMEepCOHaXeM HEKOEro HOBOTO ca-
KpajbHOro 3HaHus. Cracucy TIOpEMHOM PYTHHBI IPOTUBOCTOUT KUHE-

CHUC TBOPUYCCTBA U YCIIOBECUCCKOI'O OGH.ICHI/I)'IQ.

" Ipunararensuoe «happy» — oaHO U3 HamboIee 4aCTOTHEIX B TekcTe. Cp.
oIMcaHKe YyBCTB pacckazunka: «By God, thisisthe finest place I've ever been in
my life» [Cummings 1922: 95].

[HomuMo nHUTEpaTypHBIX aJUTIO3WI, HEMaJOBa)XXHBI M Ouorpaduyeckue ma-
pajieiin: Kak u KaMMI/IHFC, BaHbsH Takke MUIIET CBOM TEKCT B THOPbME.
9XapaKTepHo, 4yro 1 cam KamMMuHrC wcnone3yer npuiarateipHoe «Kinetic»
IIpyu ONMUCaHuU paaoCTU BCTPEYU C HOBBIMU JIFObMH, HApYyIIAOIUMH YHBLJIOC TC-
uyeHre BpemeHu B TiopbMe: «the thing which above all things made death worth
living and life worth dying at La Ferté Macé was the kinetic aspect of that institu-
tion; the arrivals, singly or in groups, of nouveaux of sundry nationalities whereby
our otherwise more or less simple existence was happily complicated, our putres-
cent placidity shaken by a fortunate violence» [Cummings 1922: 120]. Kammunrce
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Kak u repoit «llyremectus Ilumurpumay, HapaBISIONIANCS W3
«lopona Pazpymenus» B «Hebecusrit ['opomy», KamMmuHTe Haxoqut Ha
CBOEM IyTH eciii He caM HebecHslii rpaji, To, o KpaliHel Mepe, HeKYIo
aHanoruto GaubstHOBCKUM «OtpanusiM ['opamy» (Delectable Mountains).
B «Orpomuoii komHate» OTpamHsIMu ['opaMu IMEHYIOTCSI YeTBIpe TIep-
COHaXKa: 3TO 3aKJIIOYEHHBIE, KOTOPHIC MOPAXKAIOT BOOOPaKEHHE paccKas-
YMKa U MPUBHOCAT KMBYIO HU3Hb JaK€ B MHUP 3aMKHYTOTO IPOCTpaH-
CTBa U B OCCKOHEUYHYIO TIOBTOPSEMOCTh TIOPEMHBIX OynHeid. Bo ¢pan-
IIy3CKO# TIopbMe KaMMuHIC HaXoauT Jofei (3TO IeIbHBIC JIUYHOCTH,
MoJT4ac — HETPaMOTHBIE), CaMO TOSBIICHHE KOTOPHIX B TIOPEMHON Ka-
Mepe He MO3BOJISET CTACHCY OKOHYATEIBHO Mo0euTh KiuHecHc ™.

CCCP ne craner Tem HebecHbIM rpagomM, kK koTopomy uuet Kam-
muHrc. bonee Toro, He Haiing aga B «OrpoMHOI KOMHaTe», KaMMuHTC
HAKOHEIl YBUAUT M OLIYTHT €r0 B MOCIEPEBOIIONHOHHON Poccnn — B
Kamepe ropaszo OOJBIIEro pa3Mepa U MPH 3TOM Topaszio Oonee 3aKphl-
toil. Ecnu mpocTpaHcTBO «OrpoMHOM KOMHATBI» CTPYKTYypUpPYETCS
(Bcyen 3a banpsHOM) Kak BocxoxaeHne’, To poman «EIM Iy, n3obumy-
omwui oTchuIKaMu K «boxkectBenno Komegum» Jlante, — 3TO IBHKE-
HUE BHU3, 3TO COIIECTBUE MO Kpyram ana. HeciywaitHo oquH 13 nepco-
Ha)kel, MPOBOJHUK paccKazyuka 1mo MockBe, HDOHUYHO Ha3BaH Bepru-
JmeM, a OJlHa 13 repouHb — bearpude.

KonTtypsr npoctpanctBa «EIMI» HaunHaioT nmpocMaTpuBaThCS C
TIepBBIX CJIOB TeKcTa. PoMaH HaumHaetcs co cinosa «SHUT»Y2, nmenHo
9TOH IIaroybHON GopMol paccKa3uuK OMpEAeIIeT CBOC OLIYIICHIE IPU
nocazke B moesn, ciaenyrommii B CCCP: «SHUT seemsto be The Verb»
[Cummings 1933: 3]. C mepBbix crpanui] Tekcta KaMMUHTC co3maer
OINYIIIEHHE 3aMKHYTOrO 3JIOBElIero mpocrpancTa, «SHUTNeSS». 3a-
nepThiil B Baroxe, kak B rpo0y («Shut in a breathless box») pacckas-

HEOJHOKPATHO BO3BPAIACTCA K OTOMY BaXXHOMY IJI1 HETO NPOTHUBOIIOCTABJICHUIO,
cp.: «les nouveaux whose arrivals and reactions constituted the actual kinetic as-
pect of our otherwise merely real Nonexistence» [Cummings 1922: 144].

10 Cp. ucnonpzosanne KaMMHHIcoM cyiiecTBUTenbHOrO «KiNESiS» B xapakre-
pHCTHKE OJHOTO M3 mepcoHaxkei: «In the impeccable and altogether admirable
desolation of La Ferté and the Normandy Autumn Celina, easily and fiercely mo-
ving, was a kinesis» [Cummings 1922: 132].

1 Tnaron «ascend» u cymecTBUTENbHOE «@SCENt» PeryspHO BCTpEYaeTcs Ha
CTpaHHLaX POMaHa — M IPHUMEHUTENBHO K cOOCTBEHHOMY HappaTuBy (cp.: «let us
... continue the ascent begun with the first pages of the story» [Cummings 1922:
144]), u kak meradopa 3nakomcrBa ¢ «OtpaxusiMu ['opamu» (cp.: «l ... ascend
the Delectable Mountains» [Cummings 1922; 154]; «Let us ascend the third De-
lectable Mountain, which is called Surplice» [Cummings 1922: 205]).

2 Cp. COOTBETCTBYIOIINI MPOCTPAHCTBEHHBIN Mapkep B «OrpOMHOI KOMHATE»,
3aKpBIBAIOLIASCS TIOpeMHast 1Bepb: «A hideous crash .... door closing» [Cummings
1922: 25].
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YUK OIIYIIacT CO BCEX CTOPOH IBIXaHHWE cMepTH. Ero okpykaioT Bce
Oollee TpOTECKHBIE 00pa3bl — MepTBenbl. BTopoit ad3al kHUrH (Toe3
elle He Bbhexal B POCCHIO) — 3TO OTKPOBEHHOE MPEIIYBCTBUE CMEp-
TH: «cemetery», «ghost», «tomb», «Corpses» — B IATH CTPOYKaX TEK-
CTa pa3BOpayMBacTCs Leias IapajurmMa aTpuOyTOB MEPTBOTO MHpaA.
HaumnatotT 0003Ha4YaThCsl U BpEMEHHbIE MMapaMeTPhl TOTO MUPA, B KO-
TOpBIA TOTpyskaercs repoit: ato «world of Wasy, mup nporeamiero
BPEMEHH, KaK KOHCTATHPYET PacCKa34HK eIle N0 KaKoro-iubo Hero-
CPEICTBEHHOTO KOHTAKTA C THM MHUPOM.

[To mMepe TOro, Kak MPOCTPAHCTBO 3aMBIKACTCS, BPEMS 3aMEIIICT-
Cs1, MPAaKTHYECKM OCTaHABIMBAACKH: « Time yawns», «Time sighs», «Et-
cetera, ad infin., time goes to sleep» [Cummings 1933: 8]. DTo Mup
cracuca — «mup Obubs» («the world of Was») no onpenenenuto e
MOJKET IBHUTATHCS BIIEpel W OOpedYeH Ha OCCKOHEYHOE IBIDKEHHE IO
MOPOYHOMY KpyTy. 3aMKHYTOCTh MPOCTPAHCTBA, 3aMKHYTOCTh TPaeK-
TOPUHU KPYTOBOTO ABIIKCHHS M MOTHB CMEPTH OKAa3bIBAIOTCS B3aHMO-
CBSI3aHHBIMHU C MEPBBIX CTPAHUI] POMaHa, U 00pa3 «KpyKallewncs Mo-
rruteDy («Swirling tomby), mosBsromuiicss BO BTOpoM ab3aiie Tekcta u
00BeIMHSIOMNN BCE ATH MOTHBEI, OKa3bIBacTCs MeTadopoii Toro Mu-
pa, B KoTopslit monanaer KammuHre.

TonoBokpyxutensHoOe nrkenue (SWirling), kaneiimockon o6paszos
CO3MAIOT OIMYIICHWE, HAIIOMHUHAIOIIEe KOIIMAapHBIA COH. MHUp BOKpYT
KammuHrca Tepsier onpeaeacHHoCTh ouepranuii: «miraculoudly did rea-
lity disintegrate: where am |?» DToT Mup JHIIEH TPHUBBIYHBIX MPO-
CTPaHCTBEHHO-BpeMEHHBIX opueHTHpoB: «But tell, O tell me: where are
we? Who lives? Who has died? Is there space or time or both for e.g. a
drink?» [Cummings 1933: 9]. Euie e coiias ¢ moe3aa, repoil pomaHa
YK€ MOHUMAET, YTO OH TONall B MUP «HEXKH3HU M HECMEPTH» — «NON-
life and undeathy. JTuneapHOMY XapakTepy IBHKCHHUS MMO€37a C MEHS-
FOIIMMCS 32 OKHOM IIeii3akeM IPUXOJUT Ha CMEHY OeCKOHEYHas! TOBTO-
psAeMOCTh (haHTaCMaropuyuecKux oopas3os, «efcetera» u «ad infin.».

Oudens cxopo (haHTacTHYECKHE BUACHUS PAacCKa3uyhKka B KyIle IMO-
€371a MaTepHaIN3YIOTCsS Ha MOCKOBCKUX yiuIax. [lociaepeBomonuoH-
Hast Poccus B m300paxennn KamMMuHrca — 3TO MHpP IpeAenrHO 3a-
MKHYTBIH, 3aKPBITHIH, 9TO OTPaHUYEHUE BCETO )KHBOTO U TBOPUECKOTO,
9T0 HeObITHe. VICKIIOUNTENbHAS 3aKPBITOCTh U U30JUPOBAHHOCTH I10-
CIIEPEBOIIOIIMOHHOTO COBETCKOTO O0IIECTBA — IIOJUTHIECKAST U KYJIb-
TypHas, 0 KOTOpOH 3a 4eThlpe roja no KammuHrca mucan B CBoeM
«MOCKOBCKOM JHEBHHKE» BeHpsMuH® [Benjamin 1985: 54], B Tekcte

13 Bansrep benpsimun, moceruBmmii Poccuro 3umoii 1926—1927 rr. (4, coot-
BETCTBEHHO, 3aCTaBIINI HECKOIBKO MHYIO CTpaHy), ropas3go octopoxnee Kam-
MUHICa B OpsMBIX omeHkax. B muceme I0ne Panr (ot 26.12.1926) o numrer, 4ro
HE MOXET OLEHHUTH BCE, YTO BUAMUT BOKPYr. OH NHUIIET 0 HEBO3MOXKHOCTHU IIpeJl-
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aMEpUKaHCKOI'0 aBTOpa CTAHOBUTCS OCHOBHBIM MOTHBOM U IOBOJIUTCS
IO TPOTECKHBIX (hOPM.

I'maBHasi mpocTpaHCTBEHHas OMNIO3MLIMA, HA KOTOPOHM cTpouTcs
pOMaH, MOKEeT OBITH BBIpa)KeHA JBYMS TJIarOJBHBIMA (hOpMaMu, CHMBO-
JUYHO — TIEPBBIM M TIOCJIEAHUM ciioBamu pomaHna, «SHUT» u «OPENS».
[ToMmuMo nexcuueckod, XapakTepHa W TpaMMAaTHYECKas COCTaBIISIO-
11asi: IPOTUBOIOCTABIICHNE 3aBEPIICHHOCTH TACCHBHOM (opMbI «Shut»
AKTUBHOMY 3aJIOTy HACTOSIIET0 BpEeMEHH (PMHAIHHOTO IIIaroia, Map-
KHPYIOIIETO BBIXOJl TepOsi U3 3aMKHYTOT'O MPOCTPAHCTBA, BO3Bpalle-
HUE K KMBOW >KM3HH; @& €CIH y4eCTh, YTO MOJUICKAIINM K TIaroiy
«OPEeNS» CIYXHUT CYIIECTBUTEIBHOE «VOICe», TO (PHHAT POMAaHa MOKHO
WHTEPIPETUPOBATH KaK MoOeay rojoca MCKycCcTBa Haa TEM, YTO CBS-
3BIBAET, OTPAHUYMBAET U CTPEMHUTCS yOUTH BCE TBOPUECKOE U JKUBOE.

Ecnu BHemHue XapakTepUCTHKHN MPOCTPAHCTBA 3aJJaHbl ONTO3UIIHU-
el 3aMKHYTOCTHM U OTKPBITOCTH, TO BHYTPEHHHE CBOWCTBA 3TOrO MPO-
CTpPaHCTBa ONPEEIAIOTCS APYTol LEHTPaIbHON OMIO3UIIeN poMaHa —
rpaMMaTHYECKOM, KOPPETUpYIOLIel ¢ MepBOl U pealn30BaHHOH B SI3BIKE
KammuHrca xak mpoTUBONOCTAaBIEHUE OTPULIAHUS U YTBEPKACHUS. DTO
MPOTHBOIIOCTABJICHUE CYOCTAaHTUBHUPOBAHHOM OTPHLATENbHON (HOPMBI
«Isn’t» (1 ee MPOU3BOAHBIX — HANpPUMEp, IPUIAraTeIbHOTrO «isn’tishy
Wil Jaxke riarona «to isn’ty) yreepautensHomy «Is». OTpuuaTensHas
BEJIMYMHA, KaK 3HAKOBOE OTCYTCTBHE HEKOETO CYLIECTBEHHOI'O NpH3Ha-
Ka, XapaKTepu3yeT BHYTPEHHIOIO CYIIHOCTh 3aMKHYTOI'0 MPOCTPAHCTBA.
’Ku3np B cTpaHe moOeauBIIel PEeBOIIONNH, KaKOW ee YBUAET paccKas-
YUK, NPEICTaBleHa KakK II0JIHas MPOTUBOIIOJIOKHOCTh JKU3HU Kak Ta-
koBoii: «the verily consubstantial cauchemar of premeditated NYET»
[Cummings 1933: 413]. B s13b1ke poMaHa 3T0, B YaCTHOCTH, BBIPA3HIIOCH
B oOmmnu cyGpGuKCoB U NpeUKCOB CO 3HAYCHHEM OTPHUIIAHUSA, OTCYT-
ctBus: «Russianless Russiansy, «cityless city», «poemless poem», «un-
theatre», «unvoice», «unwordy», «undreamy, «nonmany, «nonface» u T.J.

3TO KaMMHHICOBCKOe cyOcTanTuBHUpOoBaHHOE «ISN't» mmu «NYET»,
KaK MapKep OTCYTCTBHUA, HAIIOMHUHAET O TEX MYCTOTaxX, KOTOPHIE 3aMe-
yaer B MockBe beHbsiMuH. B cBoeM JgHeBHUKE BEHBSIMUH HEOIHO-
KpaTHO (PUKCHpYET MyCThle KOMHATBI, OE3JHKYI0 MeOenb, 3USIOIINe
OKHa, TMIIMHY (cM., Hamp. [Benjamin 1985; 66]). On ynoMuHaeT He
MPOCTO OMYCTOIICHHBIH, HO «BBIIOTPOLIECHHBIN» cobop Bacwunus bia-

CKa3aTh, K 4yeMy MPHIET 3Ta CTpaHa: K MOINHHO-COIUATHCTHICCKON KOMMYHE
HITH K Y€MY-TO COBEPLICHHO MTPOTHBOINOI0XHOMY [Benjamin 1985: 127]. JlueBHuk
KamMmuHrca, HaIMCaHHBIN Yepe3 YeTHIpe T0Ja, JaeT BIIOJIHE ONPEICICHHbBIH OTBET
Ha Bompoc benesimuHa. M306eras 0000mEeHNH W TEOPETH3UPOBAHHS, BeHBIMUH,
TeM HEe MEHee, KOHCTATUPYeT HeKHWe 3HaYNMBIC TCHACHIWH, MHOTHE U3 KOTODBIX,
KaK MPEACTABIISCTCS, HAXOIAT MOATBEPXKICHUE U JIOTHYECKOE Pa3BUTHE B POMaHE
Kammunrea.
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xenHoro'®. OHako, ecu mycTota y beHbsAMUHA He TparuyHa (U aaxke
MOXeT ObITh HHTCPIPETHPOBAHA KaK OKHJIAHHE HOBOTO COICPIKaHMUs),
TO B ITHEBHUKOBOM POMaHC Kammunrca MyCTOTa KaK OTCYTCTBUEC KU-
BOH KM3HU — 3TO TO, UTO JieJaeT NMpeObIBaHHE paccka3unka B MockBe
HEBBIHOCHMBIM.

OtcytcrBue, mycroTa (ISN't, Kak CymecTBUTENBHOE) ONIYIIAeTCS
UM BO BCEM, MOBCIOAY, Ky/ia Obl OH HH TIOILIEJN: 3TO TeaTp, B KOTOPOM
HET MCKYCCTBA, 3TO UPK, B KOTOPOM HET IUPKa, CMEX, B KOTOPOM HET
cMexa. JTO IyCThle CIIOBa-JIO3YHTH, OTCYTCTBHE J>KHBOTO KOHTAaKTa
MexIy JoapMu. KaMMuHTC 0OHApYXHUBAeT BOKPYT ce0s MHpP MyCTBIX
MOJI/IETIOK — TO, YTO OH Ha3biBaeT «fakes».

KamMmunre nabmromaer 0€CCMBICIIEHHOE ABVM)KEHHE JTIOAEH, B KO-
TOpOM HeT )u3Hu. OH BUAUT MUP, B KOTOPOM HHYETO HE MPOUCXOIUT:
«many human (presumably) beings, disguised as incidents and acci-
dents, are busily walking (walking overearnestly; walking as if they
were bent on proving to someone their amost if not quite aliveness)»
[Cummings 1933: 14]. MexaHu4eckoe ABHXEHHUE, MPEACKa3yeMOCTh
CJIOB, PEaKIIMil M MOCTYIIKOB — BCE 3TO MOX0XE CKopee Ha paboTy He-
KOEro MeXaHH3Ma, HeXelH Ha sku3Hp°. O6Mias KapTHHA BIOJIHE Haro-
MHHaeT XpecTomMaTuiiHoe ctuxoTrBopeHrne Kammunrca «kumrads die
because they're told)» — Tekcrt, mpocTpaHCTBO KOTOPOTO CTPYKTYpH-
pYeTcs 0 y)Ke 3HAKOMOMY MPUHIIHITY:

kumrads die because they're tol d)
kumrads die before they're old
(kumrads aren't afraid to die
kumrads don't

and kumrads won't

believein life) and death knows whie

every kumrad is a bit

of quite unmitigated hate

(travelling in afutile groove

god knows why)

andsodoi

(because they are afraid to love
[Cummings 1935: 30]

Camo CTUXOTBOPCHUC TPCACTABJIACT coboit JABUKCHUC II0 KpPYy-
Iy —B rnocyaegHen CTPOKE OTKPBIBACTCA CKO6Ka, KOTOpas 3aKpoOCTCs B

14 «The inside of the church has not only been emptied, but eviscerated like a
felled deer, and turned into a ‘museum’ attraction for mass edification” [Benjamin
1985: 25].

15 E,E[I/IHCTBCHHOC HCKIIFOYECHUE, KOTOPOE HE YCKOJIB3HET OT IJIa3 aBTOpa — 3TO
CHOHTaHHBIfI, SKUBOM TOPBIB Y€JIOBEKA, BHE3AITHO 6pOCI/IBHIeI‘0C$[ INOKyIlaTb Ha yJH-
1€ OBCTHI.

137



Jlureparypa nsyx Amepuk. Ne 3. 2017

NEPBOHi, MMOCIEAHSS CTPOKAa CHHTAKCHUYCCKHU IPOOJIKAETCS B MIEPBOI.
[oBTopstommecs CHHTAKCUYECKHE CTPYKTYPBI U JIGKCUUECKUE DIIEMEH-
TBl YCHWJIMBAIOT OIIYIIEHHE IypHOW OECKOHEYHOCTH IPOHCXOMASIIETO.
3aMKHYTBIH KpyT, 3aMKHYTOE IIPOCTPAHCTBO, ABIKEHHE IO OeccMBbIc-
nennoii kosree («futile groovey), orpunanue (aren’t, don’t, won't), mox-
YHHEHHUE Y>KOH BOJIE, OTCYTCTBHE JIIOOBH — BCE 3TO y3HABaeMbIE MO-
THBBI «EIMI».

'maBHas mycrora, KoTopyio ¢uKcuUpyer B pomane Kammuure, —
9TO MYCTOTa CJOBa, sI3bIKa. B TIPOCTPAaHCTBEHHBIX TEPMUHAX — Kak
3aKpBITYIO, U30JMPOBAHHYIO, M, COOTBETCTBEHHO, IyCTYI0 M3HYTPH H
HEXXHBYIO CHCTEMY — XapaKTepH3yeT MUcaTelh 1 0COOCHHOCTH SI3bIKa
Jr0JIei, KOTOPBIX OH BcTpedaeT B MOCKBe, 1 B HEPBYIO OYepeab 3TO
kacaercsa npoxuBaromux B CCCP mpo-KoMMyHHUCTHYECKH HACTPOCH-
HBIX AMEPUKAHIICB.

BenpssMuH B «MOCKOBCKOM THEBHHKE» ACITUTCS MBICIBIO 00 YMH-
paHuM s3bIKA: SA3BIK (B YACTHOCTH — B COBeTCKOM Poccun) Tepser, mo
€ro CJI0BaM, CBOIO SKCIPECCUBHYIO (DYHKIIHIO, COXPAHSS JHIIb KOMMY-
HUKATHBHYIO, YTO TIPUBOJUT K ero paspymnieHuro [Benjamin 1985: 47].
KaMMuHTC HarIsIHO MOKA3bIBAET, KaK 3TO MPOUCXOIUT. SI3BIK JIOMEH,
OKpY’)XKaloIMX ero B MOCKBe, CyIIECTBYET TOJIBKO KaK HHCTPYMEHT
nponaranasI’. OH IUIIb TPAHCIUPYET HAEOJIOTHIO, J0rMy. B utore —
A3BIK (KaK M MPakTHYECKH Bce, 9To oKpyxaeT nosta B CCCP) mepts:
MEPTBBIH SI3bIK JIO3YHIOB, IITAMIIOBAHHBIC UACOJIOTUYECKU-0e3ympey-
HBIE pEYH TEPCOHAXKEH, JUIIb THPAKUPYIOIINE Ty>KHe KIUIINPOBaH-
HBIC CYXJICHUSI.

OtcytctBHe xuBoro obOmeHus B «EIMI» Tem Gonee oueBmmHO,
4TO B TIOPEMHOH kamepe «OrpoMHOI KOMHATBD» — Iuanor osu1. Jua-
JIOT OKAa3BIBAJICS BO3MOJKEH JaXXe C HETPAaMOTHBIMH apecTaHTaMH, Ja-
KE C TeMH, KTO He BJIAJIe]I HU aHIVIMICKUM, HU QPAHIy3CKUM M H3bsC-
HsIcsT xkectaMd. DOpMBI HeBepOaNbHOTO Juanora OBLUIH Pa3INdHEL:
paccka3zyrK MOT HAaCBUCThIBaTh MOTHB u3 «[leTpymikny CTpaBHHCKO-
ro, U 332 OKHOM KTO-TO, OYEBUIHO OXPAaHHUK, CBUCTOM MOT OTBETHUTh
emy. B «EIMI» xomMmyHuKaIus okaspBaeTcss HEBO3MOKHA. DopMaib-
HO B POMaHe MHOI'O pa3roBOPOB, HO 3TO — HE JUANOr. DTO BCE TO XKe
IOBIDKEHHE 1T0 OeCKOHEeUHOMY Kpyry. B pomane Her oOmieHms mroneH,
KOTOpBIE CIBIMIANN OBl APYT Apyra: OJHHU U TE€ K€ CI0BA B PEUH pac-
CKa3YMKa U OKPYKAIOMIUX €r0 NePCOHaXEeH OKa3bIBAIOTCS HOCHTEISIMHU
abcomoTHO pasHbix cMbicnosl’. Kak crenctsue — 3ameuaemas Kawm-
MHUHI'COM ITyCTOTa ¥ B MEXJINYHOCTHBIX OTHOIIICHHUSX.

16 Cp.: “Propaganda: canned wishes; just add hot conscience and serve’
[Cummings 1933: 52].
17 Cp XapaKTepHLIﬁ JAuajor, B KOTOpOM Auajiora HE HpOI/ICXOIII/IT:
“tell him | drink . . . to the individual”
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BeHpsSMUH 4eTHIpBMS TOAZAMHU paHblIe BUAUT B MOCKBE CHMIITO-
MBI TOTAJIBHON MOJUTU3AIMHU KU3HEHHOTO MPOCTPAaHCTBA — «CONSPiC-
uous symptoms of the thoroughgoing politicization of life» [Benjamin
1985: 71], 1 mumeT o TOM, YTO HJICOJIOTH3UPOBAHHOCTH MyOINIHON
xu3an ooxupyer B CCCP Bce wacthoe, munoe («withering away of
private life» [Benjamin 1985: 85])'8. Eciu Benpsamun Ge30LeHOYHO
KOHCTaTHUPYET 3TO Kak (akT, ToO pomaH KaMMuHICca — 3TO IpamaTH3a-
s pakTa. ITO pOMaH O CMEPTH JINYHOTO, HHAWBHTYaTHHOTO, JKHBOTO
U TBOPYECKOTO B «HEIOUYEIOBEUYESCKOM MAPKCHCTCKOM CBEPXTOCYAap-
ctBe» («subhuman Marxist superstate»).

KaMMuHTC HE CYAHUT PEBOJIOIHIO C MO3UIHN KAITUTAIACTHIECKOM
UIACOJIOTHUHA. Kammunrce ne CYyAUT DKOHOMUYCCKYIO MU MMOJIUTUYCCKYIO
nporpammy CoBerckoit Poccun. Kputuka Kammunrca ocHoBBIBaeTcst
Ha TpaMMaTHYECKOH MapagurMe CIpsDKEHUS riaroja «ObITb». [IpoTu-
BOCTOSAHHUE MEKAY «CBOHUM» U «UYIKHUM» JJId KamMmunarca — 710 KOH-
(GIUKT MEeXITy CBOOOIHBIM «s» XYyJIOKHHKA, ONpENEIIonero ceds B
MEPBOM JIUIC CIMHCTBEHHOrO 4YHcia (OTCIOAa W Ha3BaHHE pPOMaHa,
(opma rpeudeckoro riiarojia «ObITE» B MEPBOM IJUIE €JIMHCTBEHHOTO
qucia, eimi — «ecMb») W OC3JTHMYHON CHCTEMOH, 3HAIONICH JIUIIb
MHOXECTBEHHOE YUCIIO (are).

MockoBckue cobeceqnukn KammuHrca UACHTHQUIHPYIOT ceOst
yepe3 MPUHAIICKHOCTh K coumyMmy. LIeHTp, KOHCTUTYHPYIOIIHHA HX
MUp, JISKUAT BHE UX JUYHOCTH — B HE IOJICIKAINICH COMHEHHIO COLU-
ANMMCTHYECKON MICOJIOTHH, MX WHAWBHUIYaJIbHBIN TOJNOC BCeraa mpen-
MoJlaraeT MHOXKECTBEHHOE UYHCIO «MBI». KaMMUHTC mapoampyer 3Ty
UICHTUDUKAIIMIO Yepe3 MHOKECTBEHHOE YHCIO B OJHOW M3 CBOUX
WPOHWUYHBIX MHTEepnperanuid aboperuatypel USSR: «You Es Es Are»
[Cummings 1933: 411]. CCCP s Hero — cTpaHa MHOXXECTBEHHOTO
qHcia.

Omnpenensisi ce0s1 Kak «MbI», COBETCKHI YeloBeK B poMaHe Kawm-
MHUHICA X0YET H B PacCKa34unKe BHAETh MECTOMMECHHE MHOKECTBCHHO-
r'O YUCIIA U TBITACTCS CTPOUTH AUAJTOT C PACCKA3YMKOM KaK C IpecTa-
BUTEIIEM MHOW MICOJIOTHH, YTO HEM30EKHO IMPUBOIUT K HEBO3MOXKHO-

A pause. “he saysthat's nonsense.”

“Tell him I love nonsense and | drink to nonsense.” Pause

“he'svery angry. He saysyou are afraid”

“tell him | am afraid to be afraid”

noisemusic, awaiter's glaring. “He believes you are mad.”

“Tell him: a madman named noone says, that someone is and anyone isn't,
and all the believing universe cannot transform anyone who isn't into someone
who is’ [Cummings 1933: 101].

18 Cp. rakxe: «The tensions of public life— which for the most part are actu-
aly of atheological sort — are so great that they block off all private life to an
unimaginable degree» [Benjamin 1985: 127].
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CTH Kakoro Obl To HU ObLTO nuanora (Tak, perminka KaMmmunrca o Tom,
YTO XYA0KHHUK HE MOXeET OBITh KanmutaaucTom [Cummings 1933: 226],
BBI3BIBACT HEJOYMEHUE cobeceqnnka). KaMMHUHIC MPUHIUIHAIBHO HE
XO0YeT UACHTU(PHUIIUPOBATEL ce0sl Yepe3 MPUHAICKHOCTh K KaKOW-OBbI TO
HH OBLIO CONHMANBHON/MOMMTHYECKOH/reorpaduueckoii oommoctn®. Tpe-
BBIIIIE BCETO OH IIEHUT TBOPYECKYIO WUHIAMBHIYaJbHOCTH, CyOBCKTHB-
HOCTb, JINYHOCTh, TO €CTh — I[IEPBOE JIMI0 SAMHCTBEHHOIO YHCIa: «a3
ecMb» .

KynpMuHaIus pa3BUTHS MOTHBOB IyCTOTHI («Isn’t»), 3aKpBITOCTH
(«shutness») n 0e3MMYHON MHOXXECTBEHHOCTH («Are»), paBHO Kak W
KYJIbMHHAIUS BCETO ITyTEIIECTBHUS PACCKa3YMKa Kak MeTa(OpUUECKOTO
comrectBust B AJ, 3710, 6e3yclIOBHO, moceuieHrne Map3osiesi, CTaBIIero
it KaMMHHTCa CHMBOJIOM [APCTBA MEPTBBIX, CHMBOJIOM MOKJIOHCHUS
HeObITHIO, cMepTH. berbsmun 1 KaMMUHIC B O4€Hb MOXO0XKHUX TEPMUHAX
OLICHHBAIOT apXUTEKTypHBIE JOCTOMHCTBA (HenenocTs) Massones?:. Ho
TO, 4TO Y BeHbsIMHHA MPEACTABICHO B IBYX CJIOBaxX, OPOIICHHBIX HA XO-
ny, B Tekcre KammuHrca OyneT pa3BepHYTO Ha YEThIpE CTPAaHHIBI H
CYMMHUPYET BCE OTHOILIEHHE [103Ta K II0CJIEPEBOIIOIIMOHHOM Poccun.

Onuzon comecTBuss B Map3onieli B KOHICHTPHPOBAHHOM BHJIE
CYMMHpPYET BCE yKe He pa3 oTMeueHHble KaMMHHICOM OCOOCHHOCTH
COBETCKOTr0 MnpocTpaHcTBa. KaMMHHIC chycKaeTcs [0 MOCJICIHEMY
Kpyry «amay». lluknndeckuii Xxapakrep ABIKECHHE MOIYEPKHUBACTCS TM0-
CTOSHHBIMH JIEKCHUECKUMHZ? i CUHTAKCHYECKHMH MOBTOPAMHUZ>, MpPO-

19 Cp. mmanor mpu permerpanuu B roctrHmIe: «Then you wish to go to Russia
as a writer and painter? Is that it?— no; | wish to go as myself» [Cummings
1933: 16].

2 'naron, KOTOpbIi KaMMUHIC CTaBUT B 3arojIOBOK CBOETO POMaHa, 3TO U aj-
JIIO3UA K «OFpOMHOﬁ KOMHATC», ra¢ OAuH H3 KIKYCBBIX nepcm{axceﬁ, (1)I/IprI/I-
pyromuii B Tekcte Kak The Zulu, mpeacraBieH Kak BOIUIOIICHHE riarona — “A
Verb; an IS" [Cummings 1922: 231]. Poib, koTopyto KaMMHHIC B CBOCH KapTHHE
MUpa OTBOAMT IJ1arojly, 3aCTaBjsa€T BCIIOMHUTL O POJIM TJiarojia B 9TUKE U 3CTCTU-
ke [laynma u ®enomnossl, cM. Fenollosa, E. and Pound, E. The Chinese Written
Character as a Medium for Poetry (1919).

2L Cp. onucanne Benbsmuna, «the totally botched Lenin mausoleum» [Benja-
min 1985: 10], u onucanne Kammunurca: «a rigid pyramidal composition of
blocks; an impurely mathematical game of edges: not quite cruelly a cubic cere-
bration — equally glamourless and emphatic, withal childish... perhaps the archi-
tectural equivalent for “boo! — | scared you that time!” » [Cummings 1933: 25].

2 Jlecsitku pa3 moBTopstomteecs «facefacefaceface», «dirt’s dirt dirty dirtier
with others’ dirt with dirt of themselves dirtiest waitstand dirtily», u T.1.

2 Cp., HAPUMED, TPOTECKHbIH pedpex:

hand-

fin-
claw
foot-
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CTpaHCTBO popMUpyeTCs Kak OECKOHEYHas Yepea HICHTUIHBIX 00pa-
30B. 3amkHyTocTH TpoctpanctBa (Tomb, Crypt, Shrine, Grave, Pit)
COOTBETCTBYET yIyIIAIONIas aTMocdepa U TeMHOTa. J[BrokeHHe Jromeit
HarmoMuHaeT BpamieHue: «comrades revolve. Wheel we» [Cummings
1933: 243]. OurymieHne CTaTHIHOCTH MTPOUCXOISIIETO YCUIINBACTCS JIe-
CATKaMHU BapHaHTOB (pa3wl O JBIKEHHH Oe3 ABIDKEHHS (MOve unmo-
vingly, moveunmoving, unmove-moving, move-do-not-move, u T.1.).
Becy smu3on HamoMHHAeT peanu3aldi0 KOUIMAPHBIX IIPEIIyBCTBUN
pacckasyiKa B MOE3/¢ MO J0pore B POCCHIO — TOJIOBOKPYIKHTEIBHOE
norpyxetune B Mmorury (Swirling tomb).

Magsozneii mopasmwi KaMmunrca He TeM, 9TO OH TaM YBHIEI, a TEM,
gero on HE yBunen® (BHOBE — oTcyTcTBHE). B nexarmem B Mas3omee
TeJle OH yBHJEN He 00ra W He W04, a JIWIIb OYepeHyIo (anbIlb U Imy-
croty: «again false noun, another “fake” reality». «Certainly it was not
made of flesh», — pestomupyer pacckaszunk. B miMHHON odepenu B
Mag3oseii KaMMUHTC BUIUT HE JIHMIIA JIFOACH, a OTCYTCTBHE JIMIL: Oec-
yrcleHHas Toima (numberlessness), MEXaHHUYECKH TepeMeInaronasics,
coBeplIas KPyr, B HAIPABICHUU IPOOHUIIBI, TOYHEE, €CIIU HCIOIb30BaTh
JIEKCHKY paccKa3uhKa, B HalpaBjieHun Morwisl: «(grave. All toward the
grave) of himself of herself (all toward the grave of themselves) al to-
ward the grave of Self» [Cummings 1933: 241]. Moruna suunoro («The
grave of Self») — Bor 06001IeHHBINH 00pa3 MOCIEPEBOMIOIMOHHON Poc-
cuu, kotopbiii HaxonuT Kammunre. Otciona — ermie ojHa U3 UPOHUY-
HBIX HHTepIpeTanunii Ha3Bauus crpansl, USSR: «U for un- & Sfor self
Sfor science and R for — reality» [ Cummings 1933; 413].

MeuraBmuii ocenbto 1917-ro o pesomtoru (intelligent revolu-
tion) KaMHHTC XOJHT [0 MOCKOBCKHM KPyraM ajia, BUAUT KPYrOBOPOT
OITHUX W TEX K€ OE3ITMKUX JIHII, CIBIIIUT OJHH U T€ XKe CIIoBa Oe3 CIIOB,
onHu ¥ Te xe areHtol ['TIY (Gay-Pay-00) npecnenytot ero B MockBe
u B Onecce. Korna Kammunre B «OrpoMHOI KOMHaTe» MedTal O pe-
BOJIIOLIAH, OH MPEICTABISI Oynyiiee, B KOTOPOM JIOeH, KOTOPBIX OH
metadopudecku umenyetr Ortpamuasimu ['opamu (Delectable Moun-
tains), MoxxHO GyZeT BCTPETHTh HE TONBKO B TIOpbMe. B mocmepeso-
JTIOIMOHHON PoccuM OH HE BCTPETHT HU OJHOTO TaKOTO YeJIO0BEKa.

beupsmun yBumen B Poccum ecnum He PEBONIOIUIO, TO BCE XKe
nponecc (pecraBpanuio??®). KaMMHHIC BHIUT pe3yIbTaT PEecTaBpa-

hoof
(tovarich)
es to number of numberlessness (un

-smiling)» [Cummings 1933: 240-241].
2 Cp. npusnanne KamMmuHrca B ero «He-nekuusax»: «I marvel: not so much at

what | have, as at what | have not, seen» [Cummings 1953: 99].
25 Cp. ocropoxHoe HabmoneHHe Benpsvuna o Bosspamennn 8 CCCP Gypxy-
asHoM KynbTyphl: “bourgeois cultural values[...] It is now becoming evident in So-
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LMK — 3acThIBIIEE BPeMs, 3aMKHYTOE MPOCTPAHCTBO, KU3Hb KaK UMU-
TaIuIo Xn3HU. OH BUANUT TO, YTO BCETJA BBI3BIBANO y HETO MPOTECT —
u B EBpone, u B AMmepuke. Kak u B acce 06 Hranuu MyccosmHu,
KaMMuHTC BUANT BOKPYT HE aJbTEPHATUBY, a Xy/IINe 0OpasIisl mo3a-
MMCTBOBaHHBIX Oyp)Kyas3HbIX LIEHHOCTEH. DTo He peBostonus. Y beHb-
SMUHA €CTh HHTEPECHOE PACCYXKACHUE O TOM, KaK PEBOJIOIMS U3 akK-
TUBHOTO JIeHiCTBUSA MpeBpamaercsa B JUcKypcZ>. CXoaHOe MPOTHBOIO-
craBieHue 3By4uT U y Kammunrca: cpaBauBas CCCP nagana 30-x ro-
IoB U Poccuio BpeMeH peBONIOLMH, OH TOBOPUT O TOM, HACKOJIBKO
JBIDKCHHE OTJIIMYACTCs OT 3aBOeBaHus, pe3ynbrara: «how different some-
thing moving is from something won» [Cummings 1933: 30]. B Tom,
YTO OH HaXOAHWT B MOCKBe, IBHKEHUS YK€ HET, €CTh JIUIIb HEUTO MPO-
THUBOIIOJIOKHOE, 3aCTHIBILIEE — CTACHUC.

B urtore cumBosoM 3Toii peBostonnu y KaMMuHTCa OKa3bIBaeTcs
cjoMaBlIasics MOoJuBalibHas MamuHa Ha KpacHo#t miomanu. MammHa
€3/IMT «TOJIOBOKPY)KHUTEIbHBIMU Kpyramm» (Circling vertiginously), mro-
JIY [IapaxaroTcs, myratorcs, 1 KaMMuHIC He MOXKeT n30aBUThCSI OT MBIC-
71, 9TO Iepes HUM — MeTadopa Becero mpoucxozsmero B Poccun:

«l actually feel (at the moment) how perfectly the far famed revolution
of revolutions resembles a running amok streetsprinkler, a normally benevo-
lent mechanism which attains — thanks (possibly) to some defect in its con-
struction or (possibly) to the ignorance or (probably) playfulness of its op-
erator — distinct if spurious loss of unimportance; certain transient capacity
for clumsily mischievous behavior ... very naturally whereupon occur trivial
and harmless catastrophes.» [Cummings 1933: 107]

CroMaHHBIN, COBEPINAIONINN OCCCMBICICHHBIE JCHCTBUS W JIBH-
JKYIIUHCS TI0 3aMKHYTOMY KPYT'y MEXaHH3M — 3TO TO O0Iliee Breyar-
JICHHUC, KOTOpOC OCTaBUT B JHCBHUKEC U B pOMaHe KaMMI/IHFCEl ImocJie-
peBosmonionHas Poccusi. DTo penurnosHas Bepa B palMOHAIBLHOCTD
HAyKH W TIPEe3pPEeHHe K UPPAIMOHATILHOCTH HCKYCCTBA, 3TO MOIYHHEHUE
WHIMBUAYAJIHHOTO BCeoOIIeMy, 3T0 O€3Ha/Ie)KHOE BpallleHHE Ha OJHOM
MeCTe W Hen30eKHbIe pa3pylInuTebHbIE OCIeNCTBUA. KapTuHa, KoTo-
pyto pucyet KamMMuHIC, MO CyTH aKTyalM3UPyeT STUMOJIOTHUIO CJIOBa
«PEBOJIIONUS» W HAIIOMHHAET O €r0 MPOUCXOXKICHUH OT JIATHHCKOTO
«revolvere» — Bpamarbcs, KaTUThCS Has3al.

viet Russia that these values are being popularized in precisely the bleak, distorted
guise for which, in the end, imperialism is to be thanked” [Benjamin 1985: 54].

% Cp.: «youth is being put through ‘revolutionary’ education in pioneer organi-
zations, in the Komsomol, which means that they do not come to revolution as an
experience but only as a discourse. An attempt is being made to arrest the dynamic
of revolutionary progress in the life of the state— one has entered, like it or not, a
period of restoration while nonetheless wanting to store up the revolutionary energy
of theyouth like electricity in a battery. It doesn’t work.» [Benjamin 1985: 53].
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[To wpoHMH CcynbOBI, BO BpeMs CBOero mpeObiBaHUS B MOCKBe
KaMMHHTC nepeBoAuT o3My cBoero apyra Jlyun Aparona®’ «Kpacmhbiit
¢port»?®. CiomanHas MoNMBaNTbHAS MAIINHA KAK CHMBOJ PEBOIIONHH
OYCHb MPOHUYHO KOHTPACTHUPYET C aparOHOBCKUM 00pa3oM moOemHo-
muamnierocs skcnpecca CCCP. He cmygaeH B 9TOM KOHTEKCTE U OJHH
U3 (PUHAJIBHBIX MOHOJOroB poMaHa KamMuurca — csoeoOpasHas Mo-
JUTBa, oOpamieHHas K JokoMoTuBy («metal steed»). Tonbko B oTiHune
oT Tekcta Aparosa, 3aechk npocinasisiercss He CCCP, He cBetiioe 3aB-
Tpa ¥ HE MATHIETKA B YeThIpe Toga. KaMMHUHIC BOCIeBaeT JTHYHOCTD,
09Ta, XyJOXKHHKA, U BOIIIeOHbIH riaroa (miraculous verb) «TO BE».
XapakTepHO, YTO H 37eCh, B (pHHAIEC pOMaHa 3BYYUT OMIIO3UIUSI JBYX
MOJIyCOB JBIJKSHHMS: MOCTYNATeNbHOrO U Luknndeckoro: «heartily to
most heartless them | say that their immaculate circles are mere
warped reflections of one selfinventingly unmitigated Spiral» [Cum-
mings 1933: 418]. ITopo4Hbie Kpyrd MOCTPEBOJIOLMOHHON peajbHO-
CTH TMPEINCTAlOT KaK HCKAXCHHAs NPOCKIHs HEKOH IOAJIMHHOM,
YCTPEMIICHHON BBEPX M HE 3HAIOIICH OrpaHHMYCHHUH CITUPAIH.

BeHbsIMMH rOBOPUT O TOM, YTO OIBIT, [IOJIy4eHHbIH B Poccun naer
3armagHoOMy HHTEJUICKTYaly BO3MOXKHOCTH CYAWTH O TOM, YTO IIPOHC-
xomuT B EBpone®. Poccus Kammunrca — 3To He KapukaTypa Ha dy-
KYIO CTpaHy, 3TO B MIEPBYIO OYepe/ib BBI30B CBOCH CTpaHe. DTO BBI3OB
TEM COOTEUYECTBEHHHKAM, KOTOPBIE C BOCTOPTOM BCTPETIIIN PEBOIIIO-
muio (orcioma — «far-famed revolution of revolutions»). Kammunre
HaxoJuT B Poccuu He anbTEepHATHBY MPE3UpacMoMy UM OypiKyazHOMY
Mupy. OH HaxoguT — B TUNepTpodupoBaHHON PopMe — OYECHBb 3HA-
KOMBIE CHMITTOMBI CITUIIKOM XOPOIIO U3BECTHOU €MY IO OTBITY YKH3HH
B EBpome u Amepuxe 6ome3nn. Uto 651 3TO HH OBIIO, 3TO HE Ta PEBO-
JOIKS, 0 KOTOPOHM OH MeuTal Bo (ppaHiry3ckoii TroppMe Jla depre-Mace
ocenbto 1917 roma. YTBepkneHre CBOOOTHOW TBOPUECKOM IMIHOCTH —
BOT B YeM MOTJIa Obl 3aKJIF0OUATHCS HACTOSIIAs peBOrOIus st Kam-
muHrca. To, yTo HeceT B cebe rmaron «beITe» B opMe mepBoro muia
CIMHCTBCHHOTO YHCJAa — «ECMbY», 3TO M €CTh KHHECHUC, CITUHCTBEHHO
BO3MOXKHAsI PEBOJIIOIHS, U B TO ke BPEMs, 3TO — EJIUHCTBEHHBIE CTE-

27 Kax orMeuaer Puuapn Kennenu, nepeson KaMMuHrca — 3T0 cBOe06GpasHblit
JKecT OnaromapHOCcTH AparoHy, KoTopelid mepen orbe3noMm Kammunrca B CCCP
Hamucal eMy peKoOMeHIaTelbHOe MIChMO, afpecoBanHoe Jlnne Bpuk, cectpe Dmb3bI
Tpuorre, sxensl Aparona [Kennedy 1980: 507].

2 [Tepesoa KaMMHHICA TIONYYHT BHICOKYIO OLEHKY J3phl IlayHna, OTHIOAb HE
pa3aersiBIIEro MOJUTHYECKUX B3sIoB Aparona (cm. [Pound Cummings 1996: 23].
Maynn Brmount nepeson «Kpacuoro ¢pontay (1 n8a ¢pparmenta n3 «EIMI») B an-
tosoruro Active Anthology (1933).

2 «However little one might still know of Russia, one learns to observe and
judge Europe with a conscious awareness of what is going on in Russia» [Benjamin
1985: 114].
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HBI, KOTOPBIE, C TOYKM 3peHuss KaMMHHTCa, CBATHI M HEPYIIMMBI, HE3a-
BHCHMO OT HJICOJIOTHYECKUX JIOTM U MOJIMTHYECKUX PEKUMOB: “’Revo-
lutions’ everywhere must perish, but not these walls: only these walls
are Revolution” [Cummings 1933: 188].
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